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1. ANTECEDENTES HISTÓRICOS 

O concello de Palas de Rei sitúase no centro xeográfico de Galicia, no entorno do camiño que une as cidades de 

Santiago de Compostela e Lugo. A meirande parte da superficie municipal presente unha orografía suave, con vales como o do 

río Pambre. 

O camiño francés, de orixe medieval, cruza de leste a oeste o concello seguindo a traza dende Ligonde, no concello de 

Monterroso, pasando por Lestedo, Brea, Palas de Rei, San Sebastián de Carballal e San Xiao do Camiño.  

O núcleo de Lestedo é mencionado en 1496 no itinerario de Von Harff, co nome de “Sent Jacob de la Stego”. Esta 

parroquia pertenceu ao Mosteiro de San Salvador de Vilar de Donas, que nunha segunda etapa foi administrado pola Orde 

dos Cabaleiros de Santiago, con encargo de protexer a ruta xacobea. O complexo monacal foi lugar de enterramento de 

cabaleiros de esta orde. 

Palas de Rei constitúe un dos principais núcleos de poboación ao longo do Camiño Francés en Galicia, sendo un dos 

finais de etapa do Códice Calixtino, no cal é nomeado como “Pallatium Regis”. A vila é citada en outros itinerarios clásicos, 

como os de Nompar de Caumont en 1417, Arnold Von Harff en 1496. Tamén na cartografía histórica, como a "Charte des 

Chemins de S. Jaques de Compostelle" do ano 1648, adicado ós roteiros do camiño de Santiago dende Europa. 

Unha vez superado Palas de Rei atópase o núcleo San Xiao do Camiño, citado en 1496 no itinerario de Von Harff como 

“Sent Johan a la Camine”, e no cal o propio topónimo evidencia do paso da ruta xacobea. Conta a lenda que Xiao un soldado, 

matou por erro aos seus pais. Arrepentido, dedicouse á atención dos peregrinos nun hospital xunto coa súa muller, ata que un 

día un Anxo visítao para comunicarlle o perdón divino. 

No treito final entre San Xiao do Camiño e o límite co concello de Melide atópanse varios topónimos fortemente 

vinculados ao Camiño Francés, como “O Francés”, “Ponte Campaña”, “Porto de Bois, “A Taberna” ou “O Mesón”.  

Precisamente Ponte Campaña é a única referencia desde concello no Repertorio de Camiños de Villuga de 1546, o que 

testemuña a importancia da ponte neste lugar, ao mesmo tempo da decadencia do resto dos poboamentos de Palas de Rei 

nos séculos posteriores ao medievo. 

 

 

2. DESCRICIÓN E XUSTIFICACIÓN DO TRAZADO 

2.1. DESCRICIÓN DA PROPOSTA 

O Camiño Francés percorre de leste a oeste o concello de Palas de Rei atravesando numerosos núcleos de poboación, 

boa parte deles cunha forte vinculación á ruta. Historicamente a vila de Palas de Rei é mencionada en boa parte de 

documentación histórica, e constituía un final de etapa nos itinerarios clásicos. O Camiño percorre núcleos como Lestedo, A 

Brea, Palas de Rei, San Xiao do Camiño, Ponte Campaña ou o Coto.  

Trazado do Camiño: Portos (límite co concello de Monterroso) –  O Coto (límite co concello de Melide) 

O trazado discorre por unha estrada local a través dunha zona despexada na que se ve o horizonte de suaves outeiros. 

O peregrino pasa polo núcleo de Portos e chega a Lestedo por unha recta en permanente ascenso. Despois do núcleo 

edificado de Lestedo, érguense a antiga Casa Reitoral, o cruceiro e a Igrexa parroquial de Santiago de Lestedo. 

A ruta segue en ascenso e pasa polo núcleo dos Valos. Posteriormente o trazado discorre por unha zona de suaves 

praderías alteradas por pequenos bosques e pasa frente ao caserío da Mamurria. A través de treitos case rectos, o peregrino 

chega ao núcleo da Brea, preto da estrada N-547. Na Brea o peregrino comeza a transitar por un carreiro que discorre entre 

leiras e bosques, nunha dirección case paralela á devandita estrada pasando por As Lamelas. Despois das Lamelas o trazado 

coincide coa estrada Santiago - Lugo. Na poboación do Rosario, a ruta toma un desvío empedrado cara á esquerda e atravesa 

O Rosario. O empedrado dá paso a un camiño de lastro que avanza entre árbores dispersas e pasa pola área recreativa “Os 

Chacotes”. Dende aquí o trazado comeza un suave descenso ata chegar a unhas instalacións de atención ao peregrino.  

Tras unhas curvas no camiño nas que se inicia un suave descenso, o peregrino chega a Palas de Rei pasando xunto á 

Igrexa de San Tirso e o cruceiro. A praza da igrexa da paso a unhas escaleiras que descenden á Avenida de Ourense. Tras 

cruzar esta rúa, a ruta toma a Travesía da Igrexa que leva cara á Avenida de Compostela.  Cruzada esta avenida e deixando a 

Casa do Concello á esquerda, a ruta continúa en liña recta e en descenso e se volve a atopar coa Avenida de Compostela. O 

trazado toma a Rúa do Apóstolo con firme empedrado que posteriomente cruza a Avenida de Compostela, coinciedente coa 

estrada N-547 e continúa por un vial asfaltado entre edificacións tradicionais. Máis adiante a ruta incorpórase á N-547 ata 

chegar a Ponterroxán, onde o trazado intérnase cara á dereita nunha antiga curva da estrada e pasa pola ponte sobre o río 

Catasol. De volta de novo á estrada nacional, o trazado ascende por un camiño polo que se chega ao núcleo de Carballal. O 

camiño transcorre encaixado entre as vivendas e o bosque. A pendente remata nunha zona na que a paisaxe é máis aberto e o 

camiño vese rodeado de leiras de repoboación. Posteriormente nunha carballeira o trazado xira á esquerda á vez que 

descende para volver cara a estrada e incorporarse a ela en dirección Santiago. Na seguinte curva o peregrino toma un camiño 

que se interna nunha fraga ata o lugar chamado As Lagoas. Aquí o camiño salva un pequeno humidal cun paso elevado a base 

de laxas de pedra. Superadas As Lagoas, o trazado atravesa unha zona na que avanza encaixado entre noiros de vexetación 

baixa e bosques. 

Tras un pequeno descenso se chega ao núcleo do Mesón e de seguido ás poboacións de San Xiao e O Cotón. Aquí 

érguense o cruceiro de O Cotón, a Igrexa de a San Xiao do Camiño e un conxunto de hórreos e palleiras. Abandonado San 

Xiao, a ruta discorre por unha corredoira asfaltada e pasa por A Pallota. Despois toma un carreiro entre noiros e árbores e de 

seguido a paisaxe ábrese pola dereita deixando ver os suaves outeiros da comarca. Dende aquí o camiño descende ata chegar 

a un grupo de casas por xunto ás que pasa unha corredoira por onde continúa a ruta. 

Tras pasar unha ponte sobre o río Pambre, o trazado comeza unha subida para chegar a Ponte Campaña. Pronto se 

abandona esta corredoira que dá paso a un camiño que ascende por un bosque que despois desemboca nunha corredoira que 

atraviesa Casanova. A ruta continúa en ascenso rodeada polos prados das leiras e as árbores chegando á cima deste outeiro, 

onde o trazado abandona o asfalto. Os bosques volven abundar en torno ao camiño mentres comeza o descenso cara ao val 

onde unha ponte cruza o regacho da Florida. Entre praderías e ringleiras de árbores, o trazado comeza en suave ascenso ata 

chegar a Porto de Bois. Despois o peregrino pasa por A Campanilla, onde a ruta desemboca nunha estrada local nun terreo 

practicamente chairo. O trazado avanza con longas rectas e chega ao núcleo do Coto. 

Trazado con vestixios históricos en Carballal 

O trazado comenza no núcleo de Carballal e descende ata cruzar a estrada N-547. Posteriormente xira á esquerda pola 

zona chamada As Lagoas. 
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2.2. XUSTIFICACIÓN DA PROPOSTA DO CAMIÑO 

 
Superposición do trazado oficial de 1992 e trazados do Camiño, complementario e trazados con vestixios históricos en Palas de Rei. Elaboración propia 

 

TRAZADO DO CAMIÑO 
 

 TRAZADO CON VESTIXIOS 
HISTÓRICOS 

 

  

TRAZADO COMPLEMENTARIO 
 

 TRAZADO OFICIAL 1992 
 

  

 
 

A delimitación realizada en 1992 vese modificada ao seu paso polo concello de Palas de Rei nun tramo. Incorpórase 

como tramo con vestixios históricos un tramo entre O Carballa e O Cotón. 

 

2.2.1. TRAMO DE PALAS DE REI 

  
Trazado oficial de 1992 e trazado do Camiño. Elaboración propia. Elaboración propia 

En Palas de Rei, despois de atravesar a renovada Travesía do Peregrino, alcánzase a N 547. No ano 1992 delimitouse o 

Camiño polas súas beiravías. Agora proponse que o camiño, a igualdade de evidencias históricas, discorra polo tramo 

actualmente consolidado e en uso. 

 

2.2.2. TRAMO O CARBALLAL – O COTÓN 

  
Trazado oficial de 1992 e trazados do Camiño e trazado con vestixios históricos. Elaboración propia 

Entre O Carballal e O Cotón, o camiño non difire do sinalizado na actualidade nin do delimitado no ano 1992. Non 

obstante como resultado do estudio histórico dos trazados establécese un trazado con vestixios históricos que discorre entre 

os lugares de Carballal e o de Ás Lagoas. 

Trátase dun camiño cortado por N 547 en dous tramos. O trazado norte atópase alterado, mentres que o que queda ao 

sur da estrada está ben conservado, discorre por unha carballeira e mantén os valos laterais cunha altura de entre 0,5 e 1,60 

metros. 

.
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3. ESTADO DE CONSERVACIÓN DO CAMIÑO 

Para todos os tramos do Camiño recoñecidos no traballo se fai unha análise dos seus parámetros técnicos que os 

definen fisicamente. Deste estudo preséntase neste documento a información que resume o estado de conservación actual 

destes trazados, mediante o Índice de Calidade Percibida e o estado de conservación do pavimento. En ambos os dous casos 

defínese unha situación denominada “Recuperable/Cautela” para identificar aqueles tramos que na actualidade non poden 

ser transitados de forma cómoda pero que poden chegar a selo con intervencións lixeiras, e tamén aqueles tramos que 

debido a diversos motivos son dificilmente recuperables a curto prazo e quedan como cautela arqueolóxica. 

Índice de Calidade Percibida do Camiño (ICC) 

Indicador creado para representar de forma sintética a conservación e calidade global de cada treito de camiño, 

combinando o estado de pavimento, a adecuación do entorno, a paisaxe percibida, a visibilidade e o tipo de plataforma. 

 

 

 

 

Conservación do Camiño 

Estado de conservación do pavimento e plataforma do Camiño de Santiago. 
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4. DESCRICIÓN DO ÁMBITO DE BIC 

O ámbito percorre o concello de Palas de Rei de leste a oeste de forma case recta e cun ancho practicamente 

constante salvo en punto localizados. Prodúcese un estreitamento ao cruzar o núcleo que dá nome ao concello adaptándose á 

trama urbana; e uns lixeiros ensanchamento para recoller o núcleo do Carballal e o lugar de Barreiro. 

Neste concello vense afectadas ás parroquias de San Cibrao da Reposteira, Pambre, Orosa, Meixide, San Xiao do 

Camiño, Palas de Rei, Fontecuberta, O Mato, Lestedo, Remonde, San Breixo, Curbián, Marzá, O Carballal, Vilar de Donas, 

Ambreixo, Filgueira e Quindimil, e onde os núcleos afectados polo ámbito son O Couto, A Graña, O Cotón, Palas de Rei, 

Carballal Derriba, Ponte Campana, Barreiro, A Campanilla, Porto de Bois, Casanova, Peninas, Rosario, Lestedo, Valos, As 

Lamelas, A Brea, Lodeiro, A Mauria, Portos e O Carballal. 

O límite norte entra en Palas de Rei pola parroquia de Lestedo deixando á súa dereita o núcleo de Caserío de 

Reboredo, continúa cara ao oeste ao norte do núcleo de Portos, cruzando o rego de mesmo nome. Despois cruza varios 

terreos e ao chegar ao río Ferradal segue o seu curso cara ao noroeste, deixa Lestedo e entra na parroquia de Vilar de Donas 

continuando ata a N-547 onde baixa pola estrada cara ao sudoeste atravesando Lodeiro e entrando na parroquia de 

Fontecuberta. Continúa un tramo por a N-547 e xira cara ao norte para rodear os campos de cultivo e prados do núcleo de A 

Brea e deixando As Lamelas á esquerda, segue polo camiño que bordea polo norte os devanditos núcleos e entra na parroquia 

de Lestedo novamente, ao norte de O Rosario, e pasa á parroquia de Palas de Rei onde retoma o percorrido da N-547 ata 

entrar no núcleo homónimo. Deixando A Devesa do Rei á dereita xira cara ao sur e atravesa varias parcelas en paralelo á 

Avenida de Lugo (N-547) e o Camiño do Lavadoiro ata a Rúa do Outeiro, pola que sobe ata a Avenida de Lugo seguir por ela 

cara ao oeste ata rúa do Muiño por onde sobe ata o primeiro camiño entre edificacións polo que se mete cara ao oeste e 

atravesa terreos ata a Rúa Poi Xoas Conde.  

Subindo por esta última chega a un casarío que deixa á dereita e segue cara ao oeste a través de terreos, entón sobe 

cara ao norte por camiño ata o río Catasol, o curso do cal segue cara ao sur, deixando á esquerda a carballeira de San Tirso, 

continúa bordeando a carballeira ata baixar polo monte Carballal, o cal atravesa cara ao oeste, atravesando terreos en 

dirección oeste entra na parroquia de San Xiao do Camiño cruzando unha vez máis a N-547 á altura de As Barreiras e A 

Pataqueira, segue en dirección noroeste por terreos deixando Vilamerelle á dereita ata a N-547, de novo, a cal segue para 

comezar a rodear A Castronela. Seguindo camiños e a través de terreos diríxese ao límite da parroquia deixando Marxade á 

dereita, entra na Parroquia de Meixide con dirección oeste e chega ao sistema fluvial Pambre-Ruxián o cal bordea entrando 

nunha nova parroquia, na parroquia de O Mato. No Mato continúa cara ao oeste bordeando o sistema fluvial Pambre-Ruxián 

e deixa o núcleo de mesmo nome á dereita, continua a través de terreos cara ao oeste, despois vai cara ao norte bordeando 

pola dereita Candieira e entra na parroquia de Orosa, onde bordea o asentamento de Barreira e descende cara ao sudoeste 

para volver entrar na parroquia de O Mato onde continúa cara ao oeste e deixa Porto de Bois á esquerda, toma dirección 

norte e volve entrar na parroquia de Orosa onde volve atoparse coa N-547, estrada que bordea e entra no municipio de 

Melide. 

O límite sur entra tamén pola parroquia de Lestedo, discorre en paralelo á estrada C-535 deixando á dereita os núcleos 

de Portos, Lestedo e Valos, continúa cara ao oeste deixando á esquerda Vilaxoán e pasa polo sur de Brea, agora en paralelo á 

N-547 e bordeando os bosques frondosos de Outeiro-Revolta. Deixa á dereita o núcleo de Revolta e entra, seguindo coa 

dirección oeste e agora en paralelo ao camiño do Lavadoiro, na parroquia de Palas de Rei. Bordea o Camposanto pola 

esquerda e sobe en dirección noroeste. Avanza cara ao oeste deixando á dereita a Igrexa de San Tirso e a Casa do Concello, 

entón diríxese cara ao sur para bordear Agro de Palacio e saír do núcleo de Palas de Rei en paralelo á N-547, momento no que 

entra na parroquia de O Carballal. Entón pasa polo sur do núcleo de Carballal Debaixo, unha vez pasado este entra na 

parroquia de San Xiao do Camiño, por onde avanza en dirección noroeste para deixar o núcleo de O Cotón ao norte e 

continuando entre A Graña, á esquerda, e A Pallota, á dereita, ata o límite coa parroquia de Meixide onde entra ao sur do 

núcleo de Ponte Campaña e pasa á parroquia de O Mato ao norte da Casona de Campaña. Continúa cara ao noroeste 

bordeando polo sur o sistema fluvial Pambre-Ruxián para pasar ao sur de Casanova á altura de Fonte de Mouros e 

continuando cara ao oeste ao norte de Vilacendoi. Segue bordeando a estrada que une Vilacendoi con Florida e coa N-547, 

neste punto chega ao límite co termo municipal de Melide. 

 

5. DESCRICIÓN DA DELIMITACIÓN DA ZONA DE RESPECTO 

O camiño atravesa Palas de Rei pola parte central da xeografía do concello. En dirección a Santiago de Compostela o 

camiño cruza polas parroquias de Lestedo, Palas de Rei, SanXiao do Camiño, Meixide e O Mato. Ademais, o ámbito incorpora 

total ou parcialmente ás parroquias anteriores as de Covelo, Vilar de Donas, Marzá, Fontecuberta, Filgueira, O Carballal, Albá, 

Quindimil, Curbián, San Breixo, Ambreixo, Orosa, Cuiña e Remonde. 

O límite norte do ámbito entra na parroquia de Covelo dende o lugar da Pallota, pertencente ao concello de 

Monterroso para continuar cara ao lugar da Cañoteira, cruzando o río Parada polo lugar de Prado do Río e Prado de San 

Xorxe. O ámbito continúa polo lugar da Devesa da Costa, A Chousa e A Chousa Nova para bordear os núcleos da Devesa, Vilar 

de Donas, O Vilar e O Piñeiro que inclúe no ámbito a Igrexa-Mosteiro de San Salvador de Vilar de Donas, xa na parroquia de 

Vilar de Donas. Deixando atrás O Piñeiro, o ámbito colle dirección oeste pasando polos lugares do Formigueiro e Monte da 

Costa para entrar na parroquia de Fontecuberta e continuar bordeando polo norte o núcleo homónimo, pasando despois 

polos lugares de Monte Pico, Monte de Lagas, Prado da Cotela e a Chousa da Roxedoira antes de entrar na parroquia de 

Filgueira. O ámbito continúa polos lugares da Uceira, Chousas do Muiño, Cential, A Gabia e Leira de Arriba rodeando o núcleo 

de Filgueira para continuar por Prados de Cardal, Chousa Nova e Chousa de Baixo para incluir os núcleos de Xancís e Penela , 

entra na parroquia de Quindimil, onde atravesa os lugares de Rabo longo rodeando polo sur o núcleo de Montarelo. Deixando 

atrás os lugares das Gruñeiras, Leira de Cápito e Finca do Vilar do Monte, o ámbito entra brevemente polo norte da parroquia 

de Meixide incluíndo os núcleos de Vilar de Ulloa e Veiga mentres entra na parroquia de Ambreixo, incluíndo os núcleos de 

Ambreixo e A Areosa. Cambia rumbo cara ao norte entrando na parroquia de Cuiña, seguindo a fronteira entre os concellos de 

Palas de Rei e Melide, preto do núcleo de La Bagueira. 

O límite sur do ámbito entra na parroquia de Marzá polo norte dos lugares de Horto do Soldado, Reselle e Porrás, 

pasando polo sur do núcleo de Marzá e camiño da parroquia do Carballal polos lugares do Agro e A Regueira. Entra na 

parroquia de Albá circundando o núcleo de Gundiá polo norte e colle dirección noroeste para entrar na parroquia de Curbián 

polo lugar da Zarra e Os Ameneirás rodeando o núcleo de Curbián e A Ulloa polo sur para entrar na parroquia de San Breixo. 

Toma agora dirección oeste pasando polos lugares de As Lexítimas e Os Sabugos, rodea despois San Breixo polo sur seguindo 

cara a parroquia de Remonde polo sur dos lugares de Tamonde e As Chairas. A continuación inclúe os núcleos de Vilar e 

Remonde pasando polos lugares de Agro do Vilar e Suascasas para cambiar rumbo ao norte polos lugares de Monte das Penas 

e Chousa do Regueiro, bordeando polo norte o núcleo da Vacariza para entrar xa no concello de Melide. 
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6. ELEMENTOS PATRIMONIAIS VINCULADOS AO CAMIÑO DE SANTIAGO 

Elementos patrimoniais dentro do ámbito BIC 

Denominación Lugar BIC Idade Histórica UTM X UTM Y 

Fonte-bebedeiro Lestedo Non Idade Contemporanea 596660 4747727 

Núcleo de Portos Portos Non Idade Moderna 597517 4747669 

Cruceiro da Igrexa de Santiago de Lestedo Lestedo Non Idade Contemporanea 596754 4747623 

Igrexa de Santiago de Lestedo Lestedo Non indeterminado 596770 4747620 

Caserío de A Mauria A Mauria Non Idade Moderna 595763 4747793 

Casa Reitoral de Lestedo Lestedo Non Idade contemporanea 596863 4747618 

Muíño de auga en Mariñao A Ponte Campaña Non Idade Contemporanea 588840 4748116 

Cruceiro de O Carballal O Carballal Non idade contemporanea 590962 4747079 

Igrexa de San Sebastián O Carballal Non Idade Media 591025 4747036 

Cruceiro en A Gailoa Carballal de Abaixo Non Idade contemporanea 590961 4747070 

Casa de Rouco Palas de Rei Non Idade Moderna 592170 4747508 

Cruceiro do Peregrino Palas de Rei Non Idade Contemporanea 592476 4747575 

Igrexa de San Tirso Palas de Rei Non Idade Media 592583 4747481 

Cruceiro da Igrexa de San Tirso Palas de Rei Non Idade Contemporanea 592599 4747501 

Casona xunto a Igrexa de San Tirso Palas de Rei Non Idade Moderna 592613 4747518 

Casa Consistorial Palas de Rei Non Idade Contemporanea 592478 4747564 

Fonte Palas de Rei Non Idade Contemporanea 592410 4747574 

Castelo de Pambre Pambre Sí Idade Media Baixa 586027 4745962 

Conxunto de hórreos e palleiras en San Xiao San Xiao Non Idade Contemporanea 589737 4747686 

Conxunto hidráulico en San Xiao San xiao Non Idade Contemporanea 589512 4747754 

Cruceiro de O Cotón O Cotón Non Idade Media Central 589664 4747656 

Igrexa de San Xiao do Camiño O Cotón Non Idade Media Central 589635 4747656 

Capela de San Antón Vilar de Donas Non Idade Contemporanea 597170 4749744 

Igrexa-Mosteiro S.Salvador de Vilar de Donas Vilar de Donas Sí Idade Media Baixa 597306 4749782 

Cruceiro do Mosteiro San Salvador Vilar de Donas Non Idade Contemporanea 597300 4749744 

Casa Reitoral Vilar de Donas Non Idade Moderna 597305 4749749 

Campo da festa con carballeira Vilar de Donas Non Idade Contemporanea 597173 4749647 

A Castronela Coton Non Idade do Ferro 589564 4748035 

Castelo de Pambre Pambre Sí Idade Media (Baixa) 586042 4746000 

 

Elementos da Declaración como Patrimonio da Humanidade do Camiño de Santiago (1993) fora do ámbito BIC 

Denominación Lugar BIC Idade Histórica UTM X UTM Y 

Igrexa de San Martín Ferreira Non Románico 596549 4755392 

Igrexa de San Miguel Berbetoros Non Románico 597700 4753127 

Igrexa de Santa María Carteire Non - 600579 4751570 

Igrexa de San Juan Cubelo Non - 599212 4749796 

Igrexa de San Jorge Aguasantas Non - 593384 4755132 

Igrexa de San Mamed Carballal Non Románico 590061 4752220 

Casa Dos Señores Coence Non - 590207 4742991 

Igrexa de Santa María Pidre Non Románico 588533 4742574 

Capilla de de Ntra. Sra. del Rosario Pidre Non Románico 588950 4741563 

Igrexa de Santiago Alban Non - 591013 4744556 

Igrexa de San Martín Curbian Non Románico 589256 4746156 

Igrexa de Sto. Tomé Felpos Non Popular 591028 4753698 

Igrexa de Santa Marina Fontecuberta Non - 594624 4749667 

Igrexa de Santa María Marza Non Románico 593085 4746276 

Igrexa de El Salvador Merlan Non Románico 592102 4755265 

Igrexa de San Félix Moredo Non - 590516 4754567 

Igrexa de San Justo Reposteira Non Románico 589388 4744502 

Igrexa de San Vicente Ulloa Non Románico 592555 4752786 

Igrexa de San Pedro Villareda Non Románico 593146 4744926 

Igrexa parrroquial de San Miguel Quindimil Non - 590679 4750061 

Igrexa de San Cipriano Reposteira Non Románico 588139 4745337 

Igrexa de San Vicente Ambreixo Non Románico 588610 4749899 

Igrexa de San Miguel Coence Non Románico 590265 4742952 

Casa Dos Señores Coence Non - 590198 4742989 

Casa de Tulla Fontecuberta Non - 594528 4750049 

Meixide (Villa) - Non - 589324 4748523 

Pazo de Ulloa Curbian Non - 588500 4746472 

Casa del Pardo Pidre Non - 587159 4742528 
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